
Глава 270: Война на северной границе (1 )

«Если вы хотите вылечить болезнь мадам раз и навсегда, вам нужен один лекарственный
ингредиент. Однако этот ингредиент растет только в высоких горах крайнего севера...»

Лекарственным ингредиентом, который был нужен Великому Доктору Мяо, был один из
альпийских цветков. Это был один из редчайших альпийских цветов под названием «Снежные
горные туманы». Он рос только на вершинах заснеженных гор и расцветал только в самые
холодные времена года. После цветения он отмирал всего через два-три дня. Чтобы иметь
возможность использовать его в медицине, цветок нужно было собрать прямо перед тем, как
тот засохнет, иначе он потеряет всю свою ценность в качестве лекарственного ингредиента.

Было известно, что он растет на границе между Великой династией Ву и территорией Тухунов
– в горах А-Минь.

Как раз через три месяца в зимний период на горе А-Минь придет время собирать этот цветок.

Его трудно было сохранить, и было не много лекарств, требующих его использования.
Большинство врачей даже не знали о целебном использовании этого цветка, поэтому его было
невозможно найти на рынке.

Даже Великий Доктор Мяо лишь случайно узнал о его использовании в молодые годы, когда он
бродил по всей земле.

Великий доктор Мяо прямо сказал это членам семьи, собравшимся в гостиной. Лечение
графини Цзин’ань не может быть отложено слишком надолго. Даже если бы он лично помогал
стабилизировать ее состояние, она могла продержаться еще два года. Если они не смогут
найти цветок «Снежных горных туманов» в течение двух лет, тогда он ничего не сможет
сделать.

После того, как Великий Доктор Мяо закончил объяснять ситуацию, он покинул зал, чтобы
написать рецепт для графини Цзин’ань.

Только Матриарх Хэ старший сын Хэ Чанци, второй сын Хэ Чанцзюэ, и жена третьего сына, Чу
Лянь, остались в гостиной.

Радость, которая присутствовала на их лицах раньше, исчезла. Выражение лица Матриарха
было настолько серьезным, что морщины на ее лице обозначились еще больше.

Когда Чу Лянь заметила это, ее сердце заболело за Матриарха. Она попыталась успокоить
старушку, сказав: «Бабушка, по крайней мере, теперь есть какая-то надежда для Мамы. И эти
цветы не являются совершенно неслыханными. Иметь какую-то надежду лучше, чем вообще не
иметь ее, не так ли?



Матриарх Хэ глубоко вздохнула и погладила руку Чу Лянь. «Ты права, Лянь’эр. По крайней
мере, сейчас есть надежда на выздоровление вашей матери. Я должна быть счастлива сейчас.»

Тишина стояла в гостиной еще некоторое время, а затем Хэ Эрланг внезапно шагнул вперед и
опустился на колени перед Матриархом Хэ. Твердым голосом он сказал: «Бабушка, позволь
мне отправиться на север, чтобы найти этот цветок для Матери!»

Сразу после того, как Эрланг заговорил, Даланг тоже опустился на колени перед Матриархом
Хэ. «Бабушка, не позволяй Эрлану уйти! Эрланг еще не женился. Я старший сын этой семьи.
Когда отец ушел, чтобы защищать границу, он поручил мне заботиться о бабушке, матери и
моих младших братьях. Очевидно, мне нужно отправиться в эту поездку на север!»

«Нет, старший брат, я пойду!»

«Второй брат, неужели ты ослушаешься своего старшего брата? Отпусти меня!»

......

Обычно дружные братья сейчас боролись за то, чтобы отправиться на северную границу. У
Матриарха началась головная боль от их ссоры. Она громко хлопнула по столу рядом с собой и
сказала: «Хватит! За что вы сражаетесь?!»

Только тогда братья остановились и успокоились. Однако ни один из них не встал, и они просто
ждали окончательного приговора Матриарха.

Матриарх Хэ массировала свой лоб. После короткой паузы она вздохнула и сказала: «Эта
старуха знает, что вы все сыновние дети. Однако, Даланг, вы занимаете позицию при дворе.
Без разрешения Императора вы не можете оставить свой пост без надлежащей причины. Здесь
вам тоже нужно присматривать за вашим имуществом. Мы не можем обойтись без хозяина
здесь, в таком большом поместье. И Эрланг только что получил миссию в Чжанчжоу. Я
слышала, что эта миссия была заказана самим Императором. Вы не можете не подчиняться
императорским указам. Если вы в это время пойдете на северную границу, вы обманете
Императора! Поэтому ни одному из вас я не разрешаю идти!»

Чего?

Никому из них не разрешили пойти?! Но они были единственными мужчинами-членами Дома
Цзин’ань, оставшимися в столице. Если бы ни один из них не пошел, как они смогут перестать
беспокоиться? Их собственная мать была тяжело больна!

«Бабушка, ты не можешь! Если мы не пойдем, что будет с матерью?» - спросили Хэ Даланг и
Эрланг в унисон.



Матриарх открыла рот, чтобы говорить. У нее было тревожное выражение на лице. Граф
Цзин’ань был глубоко влюблен в свою жену. Если бы он узнал об этом хорошем известии, он бы
никогда не позволил этому произойти. Она также была очень виновата в отношении своей
невестки и желала ей скорейшего выздоровления.

Чу Лянь попрядала губами, а затем всем напомнила: «Бабушка, вы все забыли о моем Муже?
Почему бы вам не попросить Мужа послать кого-то на гору А-Минь для исследования? Под
контролем Мужа он обязательно выполнит свою работу».

Матриарх Хэ застыла. Она посмотрела на Чу Лянь, затем повернулась к двум внукам, стоявшим
на коленях перед ней. Она почувствовала, что Чу Лянь сделала хорошее предложение.
Подумав об этом, она заявила: «Даже если вы хотите отправиться на северную границу, вы не
сможете отправиться всего через один-два дня. Существует слишком много вещей, которые
нужно завершить в поместье. Я должна хорошенько подумать об этом. Лянь’эр права, у нас
ведь есть Санланг на северной границе, поэтому вам не стоит слишком беспокоиться. Особенно
тебе Эрланг. Ты не можешь дурачиться с императорской миссией на плечах! Убирайся отсюда
и возвращайся к левой военной гвардии!»

Хэ Чанцзюэ хотел протестовать, но после того, как он посмотрел на Хэ Далангп, он мог только
опустить голову и согласиться.

Чу Лянь помогла Матриарху Хэ вернуться в Зал Цинси, а затем пошла в свой внутренний двор.

http://tl.rulate.ru/book/8877/287689


